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ENGLESKO 
SRPSKI REČNIK 
POSLOVNOG 
SLENGA

To chicken out
Ustuknuti, uplašiti se.

Chop shop
Radionica u kojoj se ukradena kola rastavljaju, a delovi potom prodaju.

To circle the drain
Biti na ivici potpune propasti.

Coffin nail
Cigareta.

Culture vulture
Osoba željna da stekne kulturu.

Dark horse
Osoba čĳi je potencĳal nepoznat.

Dawn raid
Iznenadna kupovina velikog broja akcĳa neke kompanĳe u pokušaju da 
se stekne kontrola nad njom.

igra reči

Bankarstvo će u nekoliko nastavaka iz 
Englesko-srpskog rečnika poslovnog slenga 
Predraga Vučkovića preneti karakteristične 
primere engleskog poslovnog slenga koji 
najbolje ilustruju ovaj oblik neformalnog 
izražavanja.



��

ba
nk

ar
st

vo
 5

 - 
� 

��
��

Daylight robbery
Nekorektno i nerazumno visoka cena ili račun.

Dead cat bounce
Kratkotrajno povećanje vrednosti neke 
akcĳe posle njenog strmoglavog pada, ali sa 
tendencĳom daljeg pada.

Dead duck
Neuspešna ili beskorisna osoba ili stvar.

Dead tree edition
Odštampano izdanje publikacĳe koja već 
postoji u elektronskom obliku.

Deadbeat
Osoba koja ne vraća dugove.

Deadhead
Osoba koja izbegava da plati kartu u autobusu, 
tramvaju ili vozu, osoba koja se “švercuje”.

Deskfast
Doručak koji se konzumira u kancelarĳi za 
pisaćim stolom.

To dilly-dally
Odugovlačiti, oklevati, kolebati se.

Dutch treat
Svako plaća za sebe.

To eat dust
Zaostajati daleko za 
konkurentima.

Excuse my French
Izvinite zbog mojih nepristojnih reči.

Fallen angel
Kompanĳa, zajmoprimac ili institucĳa čĳi 
je kreditni rejting znatno opao; akcĳa čĳa je 
vrednost značajno opala.

Fat cat
Bogata osoba, naročito osoba koja se 
nezasluženo obogatila.

To gatecrash
Upasti na privatnu zabavu nepozvan, ući na 
predstavu bez karte.

Glass ceiling
Nivo u organizacĳi preko kojeg žene više ne 
mogu da napreduju.

To go for broke
Uložiti sva sredstva u visokorizični poduhvat; 
rizikovati sve.

Highway robbery
Situacĳa kada nešto košta više nego što bi 
smelo.

Hot air
Prazan i pretenciozan govor ili napis; puno 
priče sa malo sadržaja

Hot issue
Emisĳa hartĳa od vrednosti za koje se očekuje 
da će im cena brzo rasti.

Hot potato
Težak i riskantan problem, na izgled 
nerešiv problem koji svi 
izbegavaju, “vruć 
krompir”.


